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See the notice on TED website

298932-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Medicinska informationssystem – System do digitalizacji dokumentacji znieczulenia, 
oddziału intensywnej terapii wraz z modułem harmonogramu operacyjnego oraz niezbędnym 
wyposażeniem
OJ S 84/2026 30/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Szpital Pomnik Chrztu Polski
E-postadress: zamowienia.publiczne@zoz.gniezno.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: System do digitalizacji dokumentacji znieczulenia, oddziału intensywnej terapii wraz z 
modułem harmonogramu operacyjnego oraz niezbędnym wyposażeniem
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz wdrożenie systemu elektronicznej 
karty znieczulenia wraz z infrastrukturą sprzętową oraz świadczenie przez Wykonawcę na 
rzecz Zamawiającego usług gwarancji i opieki serwisowej zgodnie z zakresem 
wyszczególnionym w opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 1 do 
specyfikacji warunków zamówienia (dalej SWZ).
Förfarandets identifierare: 899a08e7-f55f-472f-aa54-d3d78fd15242
Intern identifierare: DZP.240.22.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 48814000 Medicinska informationssystem
Ytterligare klassificering (cpv): 72268000 Tillhandahållande av programvara, 72263000 
Programimplementation, 80530000 Yrkesutbildning, 30213300 Stationär dator

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Św. Jana 9  
Ort: Gniezno
Postnummer: 62-200
Del av land (NUTS): Koniński (PL414)
Land: Polen
Kompletterande information: 1. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenie jakie zobowiązany 
będzie złożyć wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona zostały określone w pkt 
7.2, 7.3, 7.4, 8.1.2, 8.2.2 i 8.3.2 SWZ. Dokumenty te wykonawca zobowiązany będzie złożyć 
na wezwanie Zamawiającego. 2. Sposób złożenia oferty oraz innych dokumentów składnych 
wraz z ofertą, a także ich forma zostały opisane w pkt 13 SWZ. 3. Zamawiający wymaga 
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złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych określonych w pkt 5.1 SWZ w 
formie wskazanej w pkt 5.2 SWZ. 4. Zamawiający wezwie wykonawcę do złożenia lub 
uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych w wyznaczonym terminie, jeżeli 
wykonawca wraz z ofertą nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne. 5. Zamawiający przewiduje unieważnienie 
postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które miały być 
przeznaczone na sfinansowanie całości lub części zamówienia. 6. Zamawiający zastosuje 
procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 poz. 1320 z późn. zm.) zwanej w dalszej części 
ogłoszenia "ustawą Pzp". 7. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w kwocie stanowiącej 5 % ceny oferty brutto. Forma i zasady wniesienia 
zabezpieczania należytego wykonania umowy zostały określone w pkt 18 SWZ. 8. Informacja, 
o której mowa w z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2016/679 z dnia 27.4.2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L nr 119 z 
4.5.2016 r., str. 1), została zawarta w pkt 21 SWZ. 9. Rodzaj i zakres zmian umowy oraz 
warunki ich wprowadzenia zostały określone w § 15 projektu umowy, który stanowi załącznik 
nr 6 do SWZ.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 597 218,16 PLN

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Korruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Tvångsförvaltning: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Avbruten näringsverksamhet: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Insolvens: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurs: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Pzp
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Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 1) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); 
4) 7.1.4 art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE L nr 229 z 31.7.2014 r., str. 1) z późniejszymi zmianami, w aktualnym brzmieniu 
nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L nr 2033 z 23.10.2025 
r., str. 1)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: System do digitalizacji dokumentacji znieczulenia, oddziału intensywnej terapii wraz z 
modułem harmonogramu operacyjnego oraz niezbędnym wyposażeniem
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz wdrożenie systemu elektronicznej 
karty znieczulenia wraz z infrastrukturą sprzętową oraz świadczenie przez Wykonawcę na 
rzecz Zamawiającego usług gwarancji i opieki serwisowej zgodnie z zakresem 
wyszczególnionym w opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 1 do 
specyfikacji warunków zamówienia (dalej SWZ).
Intern identifierare: DZP.240.22.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 48814000 Medicinska informationssystem
Ytterligare klassificering (cpv): 72268000 Tillhandahållande av programvara, 72263000 
Programimplementation, 80530000 Yrkesutbildning, 30213300 Stationär dator

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Gniezno
Del av land (NUTS): Koniński (PL414)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 12/06/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/07/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Ska anges i anbudet
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Identifierare: EU-medel: Instrument na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności (RRF).
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Krajowy Plan Odbudowy i Zwiększania Odporności (KPO), 
w ramach Komponentu D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony zdrowia”, 
Inwestycja D1.1.2 „Przyspieszenie procesów transformacji cyfrowej ochrony zdrowia poprzez 
dalszy rozwój usług cyfrowych w ochronie zdrowia”.
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Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Wskazana w pkt. 5.1.3 data początkowa realizacji zamówienia 
jest terminem planowanym przez Zamawiającego. W przypadku, gdy zamówienie nie zostanie 
udzielone do tego dnia, zamówienie będzie realizowane od dnia udzielenia zamówienie 
(zawarcia umowy) do dnia 15.07.2026 r.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności zawodowej w 
zakresie doświadczenia, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał lub wykonuje co najmniej jedno 
zamówienie z zakresu dostawy i wdrożenia systemu zapewniającego generowanie 
elektronicznej dokumentacji medycznej w zakresie dokumentacji przebiegu znieczulenia wraz 
z integracją z systemem HIS na kwotę co najmniej 700 000,00 zł brutto oraz potwierdzi, że 
dostawy te zostały wykonane należycie.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności zawodowej w 
zakresie wykształcenia, kwalifikacji zawodowych, doświadczenia osób skierowanych przez 
wykonawcę do realizacji zamówienia, jeżeli wykaże, że będzie dysponował Kierownikiem 
Projektu, tj. osobą, która w ciągu ostatnich 5 lat pełniła funkcję kierownika projektu przy co 
najmniej 1 projekcie obejmującym dostawę i wdrożenie systemu zapewniającego generowanie 
elektronicznej dokumentacji medycznej w zakresie dokumentacji przebiegu znieczulenia wraz 
z integracją z systemem HIS.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej w 
zakresie spełniania wymagań odpowiednich norm zarządzania jakością, jeśli wykaże, że: 1) 
posiada wdrożony system zarządzania bezpieczeństwem informacji zgodny z wymaganiami 
ISO 27001 lub równoważny; 2) posiada wdrożony system zarządzania jakością w branży 
wyrobów medycznych zgodny z wymaganiami ISO 13485 lub równoważny.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Kryterium A „Cena”
Beskrivning: Obliczenie punktów w kryterium A „Cena” zostanie dokonane w oparciu o wzór 
określony w pkt 16.2.1 SWZ.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Kryterium B „Doświadczenie Kierownika projektu”
Beskrivning: Obliczenie punktów w kryterium B „Doświadczenie Kierownika projektu” zostanie 
dokonane w oparciu o wzór określony w pkt 16.2.2 SWZ.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30
Kriterium: 
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Typ: Kvalitet
Namn: Kryterium C „Funkcjonalność Systemu”
Beskrivning: Obliczenie punktów w kryterium C „Funkcjonalność Systemu” zostanie dokonane 
w oparciu o wzór określony w pkt 16.2.3 SWZ.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 10

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w kwocie 
40 000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium może być wniesione w jednej lub 
kilku z następujących form: 1) w pieniądzu: przelewem na rachunek Zamawiającego w banku 
VELO Bank S.A. nr 92 1560 0013 2070 4677 1000 0001 z adnotacją „Wadium DZP.
240.22.2026”; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 roku o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 
2025 r. poz. 98). 3. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert i na 
okres nie krótszy niż okres związania ofertą.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 50 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/05/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
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Information om tidsfrist för prövning: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 2. Odwołanie 
powinno wskazywać czynność, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać 
zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i 
prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w ppkt 1. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Szpital Pomnik Chrztu Polski
Organisation som behandlar anbud: Szpital Pomnik Chrztu Polski

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Szpital Pomnik Chrztu Polski
Registreringsnummer: 7842008454
Postadress: ul. Św. Jana 9
Ort: Gniezno
Postnummer: 62-200
Del av land (NUTS): Koniński (PL414)
Land: Polen
E-postadress: zamowienia.publiczne@zoz.gniezno.pl
Tfn: +48 612228300
Webbadress: https://szpitalpomnik.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
Köparprofil: https://platformazakupowa.pl/pn/zoz_gniezno
Den här organisationens roller: 

mailto:zamowienia.publiczne@zoz.gniezno.pl
https://szpitalpomnik.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
https://platformazakupowa.pl/pn/zoz_gniezno
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Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 612228300
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta
/katalogspraw/opisuslugi
/korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
252761-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: Zmiana w pkt 5.1.9 - kryteria kwalifikacji
Upphandlingsdokumenten ändrades den: 29/04/2026

Information om meddelandet

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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